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' Az előfizetők, a hirdetések meg­
szabásánál, 2o*/#-nyi kedvezmény- 

• ben részesülnek.

Előfizetésre való felhívás
Tisztelettel figyelmeztetjük elő­

fizetőinket ez uj évnegyed kezde­
tére, s egyszersmind kérjük az d íj­
fizetés megújítására; kérjük különö­
sen a hátrányban levőket, hogy illet­
ményeiket beküldeni szíveskedjenek.

Az előfizetések postai utalvány­
nyal könnyen eszközöltethetnek, s
Kemecsére Vitéz M ihály urhoz (posta 
helyben) küldendők.

Előfizetési teltételek az eddigiek: 
Egy évre 4 Irt.
Kél évre 2 Irt,
Évnegyedre 1 írt.

^ 0 f~  Hirdetmények lehető olcsó áron 
számíttatnak. " M S

Tisztelettel, Nyíregyháza, julius
2. 1875.
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Jöjjünk tisztába a dologgal.
Az unalomig van hangoztatva már 

utón útfélen, lapokban s azonkívül, hogyha 
N y í r e g y h á z a  s z a b a d e l v ű  k é p ­
v i s e l ő t  ne m vá l a s z t ,  m e n t h e t e t ­
l e n ü l  e l b u k o t t ,  s i £ é r é t  v a n téve, 
h o g y h a  i l y e t  v á l a s z t ,  a k k o r  a 
n a g y k ö l c s ö n  é s z r e  se ve z z s z Uk. ,  
m i d ő n  zi i l t  g a l a m b  m ó d j á  ra s z á ­
j u n k b a  repl i l .

Felelhetnénk ugyan erre, hogy bi­
zony épen az a baj, hogy észre se vesz- 
szlik. —  Azonban nincs most jé  idő az él- 
czelésre! Ugyanazért a kinek tetszik, csak 
hátid ropogtassa az üres mogyorókat!

Azonban szükséges tisztába jön­
nünk a dolgokkal!

A kétszer kettő bizonyságával bir az, 
hogy a nagy kölcsön nem sikerül mind­
addig. mig a nagyon tudott telek jegyző­
könyv ki nem igazittatik ; akkor pedig el­
van annak az útja készítve épen az által.

A szabadelvű párt egynémely félre 
ismert és ismeretlen nagy tehetsége azzal 
korteskedik Vécsey mellett, hogy Vidlicz- 
kayt gyalázza és rá olyanokat fog. minő­
ket be nem bizonyíthat! Ha egy pénzzel 
fizetett s kézzel fogható knpaczitatiók bir 
tokába levő parlagi kortes ezzel akar pat- 
ronusának pártot szerezni, azon nem csu-

dálkozunk, de magát amiveit társadalom 
tagjául tekintő egyénnek tollából és szá 
jából ilyen dolgokat hallani és olvasni, 
mélyen visszatetsző.

Kortesvilágot élünk az igaz, de a 
korteskedési mánia egy’ müveit embert se 
jogosíthat fel arra, hogy egyik köztiszte 
letben álló férfiúnak érdemeit letépjük 
hogy mindent a másikra tűzhessünk fel. 
A jellemen ember ilyet nem tehet soha !

Mi szintén tehetnénk hasonló dolgo­
kat ! . . . Es azt ne feledjék, hogy az aetio 
rendesen reactiot szokott eredményezni!

Elmondhatnék mi is Vecsey Tamás 
ról mindazt a sokat, melyet az ellenzéki 
lapok a hitehagyottakra elmondtak, de mi 
jobban becsüljük az ellenfél irányában is 
a nemes fegyvereket, hogy sem alacsony­
kodásra vetemednénk.

Azt is felhozzák, sőt mint halljuk, 
Vécsey programnibeszéd ében azzal kor­
teskedett is, hogyha megválasztatik, ke­
gyes leend azonnal kieszközölni a nagy- 
kölcsönt.

Ha ez igaz. akkor Vécsey ur iránt 
eddig táplált tiszteletünk igen nagyot 
lesükként.

Igaz, hogy egy képviselőnek a város 
érdekeire is kell gondolni, de csak máso 
dik helyen ! Régen volt az, midőn a kép 
viselőknek közvetlenül megyei érdekeket 
kellett képviselniük ! Mi most országos 
képviselőket választunk! S nem tudják-e. 
hogy az országgyűlésre nem „sen*HÍ- -ok:rt. 
hanem országos képviselőket kell külde­
nünk ? —

Nem tudják-e, hogy az országos kép­
viselőknek eo ipso függetleneknek kell 
lenniük V Nem tudják-e, hogyha valakire 
az ilynemű igérettételek bebizonyittatnak, 
an. ak a képviselőnek nincs helye az or­
szággyűlésen.

Szűnjünk meg tehát az ily czélzatos 
kortesfogásoktól , engedjük a polgársá­
got legjobb meggyőződése szerint csele­
kedni, ez a tiszta, biintelen és igazi alkot­
mányos eljárás. Kettőnek győzni úgy sem 
lshet. egyiknek menthetetlenül buknia 
kell. Hogy melyik legyen a győztes, bízzuk 
a választópolgárok ignz és tiszta meggyő­
ződésére !

Most csak ennyit mondunk, azt vet­
vén u tán na. ne idézzék fel önök magok a 
kísérteteket! pártunknak ugyan arrasziik 
sége nincs, hogy fals-fegyverekkel har- 
czoljon, de mégis akadhatnak emberek, 
kiknél a szenvedély a korteskedési idény 
alatt, erőteljesebb hullámokat vetvén, ha­

sonló megtámadásokért, hasonló megtá­
madásokkal fizetendnek.

Közjogi ellenzéki.

K O Z U G Y E K .

T A I K  : / a ,

E g y  c s a l á d  t ö r t é n e t e .
(Uegénycs korrajz.) 

VII. RÉSZ.

A „ h á l  a“ .
11-nl\ tatás.)

Nem czélunk, de nem is tartozik törté­
netünk keretébe hosszasan előadni, mi történt 
n befogott bűnösökkel : annyival is inkább, mi­
vel történetünk egyik személye, ki indító oka 
volt az említett zavargásoknak, csakugyan ki- 
keittlte a törvény szigorát, a mennyiben egy 
szép reggelen eltűnt : gondolták eleinte, hogy 
valami magát vágj törvénye* ügyben a közén 
városba távozott, azonban várták egy n-p, egy 
hétig, két hétig, még sem érkezett viw.a. igy 
tehát mindenki kezdette elfelejtem, nem is 
igen ejtett utáona fájó könnyeket senki.

Eleinte a s z o s a s s z o n y o k  sokat 
beszéltek felőle, egyik látta minden éjjel a 
temetőben megjelenni, a másik a/t mondta, 
hogy a vízbe ölte magát. A harmadik hallotta 
u koma asszonyától, c  pedig hallotta a heti­

vásáron egy szomszéd beli asszonytól, a kinek 
meg a sógora beszélte, hogy nnuak tia, —  ki 

ja katonaságból nem rég tért vissza, —  látta 
volna ot lV.-ten a lánczh dón, de nem merte 

' megszólítani.
| Ennyi volt az egész, azután ,n  a p i- 
r e n d r e  t é r t “ felette a közhangulat, mint 
korunk egyik másik nagyszabású parányi em 

,beiv, kifejezné magát.
A községnek sokat, igen sokat használt 

e gyáva, mégis gonoszlelkü embernek eltávo­
zása. a jó  rend, béke. egyetértés ismét vissza­
tért a faluba. A lelkész családja megnyugodott, 
a tagosítás is keresztül vitetett, annak utánaa 
békével, az osztó igazság mértéke szerint, s 
most már nem bánja azt senki.

I
11-ik kötet.

L Kész.

Miként sikerülnek a tiszteletestervei?

Történetünk ismét pár évvel haladt előre, 
Az e por év alatt történt események részint 
lényegtelenek, vé-z.int olyanok, melyek törté­
netünk későbbi folyamába beszőve kellő meg­
fejtést találnak.

A p - i  főiskolába vezetem olvasóimat.
Ma már egészen másképen néz ott ki 

minden ! Eseményeink korában még ott állt

dohányu .mindentudóink" megengednék igy 
fejezni ki magunkat, —  csekély véleményünk 
és tapasztalásunk az, hogy a tudós felolvasó 
állításai a valóságon, mai társadalmi állapota­
inkon alapulnak.

Lássuk most már a felolvasást, és hogy 
azzal lapunk olvasói bővebben, körülménye­
sebben megismerkedjenek, idézzük az iró állí­
tásait, melyekkel társadalmunk betegségére s 
azok orvosszerére ujjal rámutat.

Felolvasó értekezésének ezime ugyan —  
„az. iskolai takarékpénztárakról-  —  keveseb­
bet jelez, mint a mennyit valósággal felölel, 
lm átolvassuk ; de éppen ezáltal nyeri meg s 
fokozza érdeklődésüket még azoknak is, kik
u. n. speciticus iskolai ügyek és kérdések fej­
tegetéséhez „türelmet és kedvet" nem érez­
nek s nem fedeznek fel magukban.

A mii három főrészre oszlik. Az I-söben 
szó van a t á r s a d a l m i  b a j o k ,  b e t e g ­
s é g e k r ő l ,  melyeknek f ö  o k a ,  e l ő i d é ­
z ő j e  a m u n k á t ó l  v a l ó  i d e g e n k e -  
d é s s  t a k a r é k o s s á g  h i á n y a .  .B e­
teg társadalmunknál az orvosi segély életkér­
dés —  Írja a felolvasó, — s az orvoslás mód­
jai felett töprengeni lehet és kell, hogy le­
gyen egyik legfőbb feladata azoknak, kik előtt 

• a nemzet sorsa, jövője, fejlődése nem közö­
nyös, kik e tekintetben közrehatni a társada­
lomban elfoglalt állásuk és hajlamuknál fogva 
hivatvák, sőt kötelezvék.- A 11-ik részben az 
orvosságot s a gyógyítás módját mutatja fel, 
mely nem más, mint az < i nyedetien munkás­
ság, mindenek felett a takarékosság. „A ki 
nem takarékos —  írja —  azt rá kell vezetni, 
szoktatni, meg kell tauitani a takarékosságra.-  
Az eszközök közül enditi a takarékpénztára­
kat. népbankok, segélyegycsületeket s mind­
ezek felébe helyezi .a  takarítási bajiam 
seininariumait, a népünk életében epochalis 
fontosságra hivatott: i s k o l a i  t a k a r é k ­

„A z  iskolai takarékpénztárakról.11

(Kenessey Kálmán felolvasása a nemzet­
gazda. ági egyesületben.)

Motti*; ..Az egyetlen pénz, mely az embernek 
hasznára van az. melyet maga keresett.* 1-

Or. Mathews Vilmos.

A ki azt mondja, hogy mi magyarok po­
litikus nemzet vagyunk : annak igazsága van.
Nézzünk csak körül. A beszélni kezdő csecse­
mőtől az aggott öreg emberig, kinek fél lába 
már a sírba vau, — a piaczi kofa bódéjától 
fel az országba/ szószékéig. — a Tatár-féle 
ponyvairodalmi* terméktől fel a leglerjedtebb 
napi lapig mindenütt s mindenki a „politika 
higlevébe- kanalaz, vagy nyelvével, vagy tol­
lával ; sőt sokau éppen kézzel-lábbal 
s  minden politikus feljogosítva hiszi magát 
szájára venni a „kefirekét", ha a másikétól 
valamiben elütő ötlete, bogara támadt. Mást 
mindenik politikus, ha t. i. más-más párton 
vannak, csak olyan könnyedén „hazaárulónak,“ 
r forradalmárnak" czimezget. mintha a falu­
végi dombon a kis gyermekekkel „királyt11 
játszanának. Természetes, hogy mindenki azt 
hiszi, miszerint egyedül ő van az igazság tel­
jes birtokában, ö  az igaz magyar és rendü­
letlen liazati : ő a providentiaiis férfiú, a kitől 
függ a hazának megmentése. —  Szinte haj­
landó volna az ember a nevetésre, ha nem. — — ------------- . . . . . . .  . . . . . . .
lenne ez állapotokban elég oka a sírásra, bu-1 p é n z t á r a k a t. Végül ti Ill-ik  részben 
Hidasra. j pénztárak fölállításának módozatairól és azok

Mi igazabb aztán, mint az. hogv a haza eredményeiről szól. Ez utóbbira Anglia és 
megmentése- s bő.doggá és nagvgyá tételének lfa,1P um társadalmi életéből idéz vonzó példá- 
koiuoly s nehéz kérdésével, a cultur és socia- kat*. A,'i<»k ? ,,,bh nézeteket, vonásokat rnin- 
lis kérdésekkel csak igen kevesen foglalkoz- denik részből.
nak. E téren nem adják olyan könnyen a ba-t Az 1 alaU ......djárt kezdi érteke-
bérkoszoiut ; innen az rttöl való idegenkedés Kenessey : „A jelenkor cultur-államai
számitó. de csakis a feltűnésre számító ko­ két hatalmas emeltyű segélyével törnek előre. 

Ez emeltyűk egyike a z  e r n y e d e t l e n  
m u n k a é v  ó, a másik, ennek édes testvére, 

t a k a r é k o s s á g  s az ebből önkényt 
folvó tőkegyűjtés hajlam.-  Alább igy folytatja: 
„Azt tapasztaljuk, hogy a mint hazánk halá­
lait átléptük, a nyűgöt é> észak) felé éló né­
pek mintegy törveuyU) tűzték ki magoknak, 
hogy a családok jl ved. lmeikct egészen fel ne 
éljék, egy része bi vételeiknek okvetlenül félre

mákban.
Miután ez igy van : annál tiagvohh elis­

merést és tiszteletet érdemelnek azon keve­
sek. kik zajtalanul, elvonultál! ezen igazi l é t ­

e i  d é s e k  elemezése s fejtegetésével bibé­
dnek.

A társadalmi kérdések „gonliusi
tnó* ja  ugyanis oly egvének kezél*e kerül ná- ____  ̂ ________________________________
lünk is, mint dr. Gerle, zy <>yula. György Alá- tetetik, részint a j *vö évek esetleges rendki-
dai. dr. I obranszk) l etet es az előttünk levő vüjj kiadásainak biztosítása, részint a jövőbeli
felolvasott ertekezes írója Kenessey halmán, gondoskodás —  a tőkegyűjtés czéljából.*) Itt 
Ezen értekezést szándékozunk mi most rész- ||0Z ft,| j,éldákat „a világconccrtben kisehb-na- 
etesen, s a lehető legterjedelmesebben ismer- gVObb szerepet játszó országok-  távolabbi s

telin, a mint csak lapunk azt megengedi. H • Ktzelebbi viselt dolgairól, történelméből. Aztán
mertetm fogunk tehát s nem hindui : mert , -
habár egy pár pontjával, illetve állításával' *) Kit igazolja li rtle H. I. ia, midőn mondja ; 
nem értünk is egyet a felolvasónak, de egész- társadalmi haladás kost»zt a vatryongyüj-
i__  , i i  i i.:, . .  _ . . »* o w ;  mert c ticlkül nincs pihenő idő, pihenő
ben osztjuk a felolvasásban kife jezett n éze te - „p , nélkül nincs tudomány. Ha valamely nép annyit

tc« az első ;

két ; sőt ba némely nagy pipáju, de kevés  ̂ fogyaszt el, a mennyivel i»ir, nem képződhetik töke.“

nagy kormosán a nevezetes k ito lta , inelvet a 
költő is megénekelt öreg kofájával, j Az úgy-, 
nevezett rpokol" egy sziik folyosó, mely on­
nan 'e tte  i.evét. hogy örökös setélség boron­
gott benne, elfelejtvén a légi kegye-, építkezők 
világosító ablakot építeni reá. A „Trója" 
.buta" „Fazekas sor" *"> mind-mind ott ko­
molykodtak idouitalnn régi falaik között az 
örök ifjúsággal. — He megvolt már d ő l is! 
a két emeletes imposans uj épület, mely azj 
clöbiekkel együtt a tanuló ifjúság lakosztálya-, 
nak volt szánva.

Az uj ép let f Idszinti szobáinak egyi- j 
kőben négy régi ismerősünkre találunk. A 
Torna) uram gyermekei ezek. Elemér, Kde, 
Jenő és Árpád.

Hideg téli idő van. a kályhában vidáman 
pattog a tűz. hőrülte több diákok ülnek. Ele­
mér már a 20-ik évében van. a sok küzdelem.
nyomor és szenvedés erőteljes, férfias alakká 
edzette. Ede a 10 ik évet már betöltötte, Jenő 
13. Árpád 11 éves.

A gyermekek már ágyban vannak. — A 
szobában öreg pipafüst. Elemér neki hevült

•) Szemére Miklós.
**) Mind megannyi régi iák. épület r«*zck a 

colleginm délkeleti rézzén.
Szerző.

arezc.zal beszéli forradalmi élményeit. Most 
épen oda jutott, midőn kedvesét eltemette. 
Szavai elérzékenyülnek, szemeiből nem tartóz­
tathat vissza egy pár igazi könycseppet. —  A 
barátok meghatva, előre görnyedve hallgatnak. 
Miutáu mi e történetet már ismerjük, onnan 
lessük cl Elemér szavait, a hol menekülésé­
ről beszél.

—  Igen barátim ! folytatja Elemér, —  
nem hittem, hogy valaha itt ülljck igy közöt­
tetek . valami kifeje/ht tlen leverttség vett 
erőt rajtam azon időtől fogva, midőn felejthe­
tetlen Dórámat eltemettem. Nem volt kedvem 
a világon semmihez, ott éreztem jól magamat 
csak kedvesem sírja mellett, s elhatároztam, 
hogy ott fogok vemetéskedni a magános pusz­
ta vadonban halálomig. István, ki már azért 
is, mivel Dóráin végéráiban gondviselésére bí­
zott. nem hagyott el, bár . lig volt nap. hogy 
ne kértem volna, hogy hagyjon el. még rá 
várakozhatik öröm az életben, de én rám nem 
sóba 1 Ö azonban mindig ellent mondott, bár 
láttam, hogy m bán bosszankodik makacs­
ságom felett. K*-t telet éltünk már ott keresz­
tül, mialatt határozatom mellett hiven megma­
radtam ; és mondhatom, hogy egészen meg­
szoktam a magános életet.

Dóráin sírjának környéke maga volt a 
paradicsom! Kerülte lcirhatlan műgonddal



hozzánk fordulta ez dexiomát • „ha csak sze-
meinket önkényt nem kívánjuk a hangosan 
beszélő tények előtt behunyni, látnunk kell, 
hogy a müveit világ népei, a lankadást nem 
ismerő szorgalom és a takarékosság nehéz, de
dicsteljes utján emelték hazájukat a cultur- 
államok sorába, kivétel nélkül s inig ezt be 
nem látjuk mi is, sem a tudománynak emelt 
fényes paloták, sem a vasutak száz mérföldéi, 
sem a csillámló modorú institutiók nem fog* 
nak bennünket kiemelni alárendelt helyze­
tünkből ; a kiemelkedés csak két lépcsőn le­
hetséges, melyek egyike a m ű n k  a, másika a 
t a k a v ő k  o  s s á g .“

Kzen elv alkalmazásánál mily nagyon 
hátra vagyunk mi. szittya-vérünkre, kopóiukra, 
agarainkra s rozsdás ősi karjainkra, mindenek 
felett r>— 7 s több ágú c/imereinkre büszke ma­
gyarok, unnak példávali igazolását ekként tel­
jesiti K. K :  „Hol a mun Ka teremtő ereje — 
később megmondja, hogy most, mint világossá 
lesz magától is. hazánkról szól, —  s hol a 
takarékosság szelleme még csak szórványosan 
létez, és él, (hol a jövóröli gondoskodás, vagyis 
a tőkegyűjtés iránti hajlam csak kivételesen 
mutatkozik, hol az. emberek megszokták „nap- 
ról-napra“ élni, a jövedelem — a keresmény­
nyel gondatlanul bánni, hol jó gazdának tekin­
tetik már az. is. ki jövedelmével ki jó. ha 
annál többet» nem költ ; hol a munkás heti 
keresményét vasát naponként lelkiismeretbeli 
furdalás nélkül korcsmázza e l ; hol a gazda és 
iparos kevés kivétellel a legkedvezőbb évek 
bevételeihez szabja háztartása évi budgetjét, 
s ha az év kevésbé kedvező, már adósságra 
szorul, mert tartalékról gondoskodni szüksé­
gesnek nem látta, hol különben a tiszteletre 
méltó vendégszeretet oda fajul, hogy egyesek 
háza valóságos vendéglővé válik, hol a nép 
három napig tartó lakau.ilmakat tart. —  mi 
egy év jövedelmébe kerül sokszor ; hol a név­
napok. keresztelők, sut a torok is megannyi 
alkalmak a pazar \* ndégségek tartására, nem 
is emlitvéu a politikai demoralisaló dáridók, 
örökös banquettek. és tivornyák anyagi viszo­
nyaink közt egyátalán jogosulatlan voltát : ott 
a társadalom —  b e t e g . *

(Folytatása következik.)

Ká l l ó ,  jun. 29. 1875.
A ..Szabolcsát, s/'ikesztőségének Nyíregyháza.

Becses lapj. k 26-ik számában iiledel-
metlen (?) feleb : rt feljajdul az újdondász ,
de igaz marad, hogy roszul esik valakinek! —  
különösen egy pénzintézetnek, ha olyas valami 
állittatik felőle, mi illedelmesen beszélve, té­
ves vagy a valónak egyátalában nem felel meg.
—  Most is kézzel fogható kétértelműséggel
vádoltatván; ismételve kijelentem, miszerint a 
szabolch-megyei karékpénztár, sem kebe­
lében, sem azon vül, sem népbankot, sem 
más hason pénzintézetet felállítani nem szán­
dékozott ; sót éppen ellene volt. nem lévén ér­
dek é ién . hog\ közvetlen közelében egy más 
pénzintézet keletkezzék!! ez igy állván a sza- 
bocs-megyei takarékpénztár, tulajdonképen, nem 
az a tényező, mely interpellálható volna e 
tárgyban mert más feleletet nem adhat, mint 
előbb, egy társulat nehány forintot ez intézet- 
lén  elhelyezvén, annak nagy részét ismét kivette! 
ha valaki 2— 2 forintját még meg nem kapta, 
forduljon ahoz. kinek ivén aláírást tett. —  A 
szabolcs-megyei takarékpénztárnak ezzel seiuini 
k ö ze !

Miillnei híres német költő szerint:
..Mohi zu gebeii verniag ich uicht.“

Kiváló tisztelettel
Dr. Bleuer Miklós,

igazgató
V. I. Esetlegeden kezeim közzé került 

egy üres aláírási ív — tessék ebből czikkiró- 
uak meggyőződni hogy vett-e részt a szabolcs- 
megyei takarék-pénztár azon ihletben; van-e 
abban vagy volt-e akkor csak megemlítve is !!
—  Hogy a gyújtok egyes embereknek mit 
moudottak vagy mondhattak? nem tudom, de 
azt igen. hogy:

„Yerbo volánt 
Scripta tnanent."

egész kertet rendeztem. Ez volt minden szó­
rakozásom, a két vékásnyi tért már első ta- 
vászszal a hegy kulönbféle illatos cserjéivel 
ültettem körül, melyek már a második tava­
szon gyönyörűen diszlettek. —  A tért sajátsá­
gosán osztottam be. vadvirágokból a sir körül 
ágyakat rendeztem, melyekről ezt lehetett le­
olvasni „ D ó i :  A E M L E K E N E K “ 
Álmaim, sóhajtásaim és a kis patak csörgése 
virasztottak. A sir végénél egy sz ik la d a r a b ­
ból természetesen összerakott gúlát emeltem, 
alatta egy ülőpadot zöld mohával, melyben 
István volt hűséges segítségemre.

Ottani életem második évének olónyará- 
bán a veszteség fájó érzelme enyh-a.dó emlé­
kezetté szűrődött, de annyival kedvesebb volt 
rám nézve a sir és környezete. A telek voltak 
különben is legunalmasabbak és elviselbetle- 
nebbek.

Í gy szép júniusi délután a gyepágyon 
be verészve, fü le im re  és testvéreimre gondolva, 
merengő lelkem felkereste a messze távolban 
levő családi kört. Melegen gondoltam rajok, 
de a néma sir. mégis úgy éreztem, hogy erő­
sebben vonz magához, hiszen nekiek jó  dol­
gok van. gyermekik és szülék együtt, talán 
fel sem tűnik az én távollétem ! Merengé­
semben csendes álom záita le szeiupilláimát.

Gyakran megtörtént ez ott velem, és oly 
sokszor szálltak reátu boldogító álomképek,

Kls-Várda, jun. 30. 1875.

T. szerkesztő úri
Folyó évi május hó 26-á» délutáu 1— 2 

közt tűz ütvén ki városunkban, az idestova 
csavargó szél következtében —  daczára a tűz­
oltók erélyes és buzgó működésének —  négy 
ház égett le. s 1U család vagyona lett nagy- 
részben a lángok martaléka addig, inig a fék­
telenül harapódzó tüzet feutartóztatni, s a 
mentés műveleteihez fogni lehetett.

Nem jóakarathiány, hanem az oltósze- 
rek elégtelen volta miatt lett hát annyi áldo­
zat. mi a jövőnek abban nyújtott biztosítékot, 
hogy a tűz alkalmával nemcsak a tűzoltók, ha­
nem az egész közönség átérzette a hiányt, s 
azonnal hangiban nyilvánult az óhaj. mikép 
egy fecskendőnek baladéktalanuli beszerzése 
adakozás utján kívánatos lenne.

A tűzoltó parancsnokság tehát megra­
gadván az ajánlkozó alkalmat, s május 2 7 -én 
egy aláírási ivet bocsátott közre, melyen Eisen- 
berger Dávid birtokos 20 ff, llrabowszky Ku- 
dolf birtokos és ügyvéd lő  ft. Réz.Ier György 
ügyvéd 10 ft, ilarsáuyi Menyhért ügyvéd 1Ú 
ft, Fried Ignácz kereskedő 10 ft. Fried Izrael 
bérlő 10 ft, Keismann Sámuel vendéglős 10 ft, 
Lebovics Beniaiuin aranyműves 5 ft. Klein Jó­
zsef kereskedő ő  ft, Veinberger Ignácz ke­
reskedő ö ft. Grósz. Dernát kereskedő ö ft, 
Balkányi Farkas kereskedő 5 ft, Weisz Dá 
vid karászi szeszgyárnek 5 forint, Demecser 
György né háztulajdonosnő 5 ft, Spiegel Leo- 
pold kereskedő ft. Ketsmann Hermán fake- 
reskedo ö ft, Deák János városi főbíró 5 ft. 
Györgyényi Iguácz prépost5 ft, VYeinberger B.ke- 
resk. f> ft. Garaniy Jakab orvos 5 ft.Szepesy Mihály 
5 ft, Kástál István birtokos 5 ft, Szabó László 
mérnök 5 ft. llosvay Kristóf k. apáthi lakos 
5 ft. Kosenblück Simon kereskedő 4 ft, Fried- 
manu Lajos kereskedő 4 ft, Grünwald Soma 
kereskedő 4 ft, Neuman Hermán kereskedő 4 
forint, —  Frenkel Éliás kereskedő 3 forint, 
Klein Ignácz kereskedő három forint, —  
Windt Hermann kereskedő 3 ft. Srétesi Já­
nos epitész 3 ft, Gyuricskó Ferenc/ városi 
jegyző 3 ft, Dienes Ede bii tokos 3 ft, Fodor 
Károly városi törvénybiró 3 ft. dr. Kosenblüth 
Dernát 3 ft, Yáridy Ignácz postamester 3 ft, 
Márkus Fridrick sortnérő 2 ft, Sthalberger Ig­
nácz ksreskedő 2 ft, Friedenstein Simon ke­
reskedő 2 ft, Friediuau Salamon kereskedő 2 
ft, Derger Ignácz kereskedő 2 ft, Burger Jó­
zsef regále bérlő 2 ft, Lázár Zsigmond keres­
kedő 2 ft. Mamiéi Náthán kereskedő 2 ft. Pus­
kás Károly háztulajdonos 2 ft. Márton Ferencz 
városi pénztárnok 2 ft, Tardy István városi 
tanácsos 2 ft, Bernstein Ignácz szabó mester 
2 ft. Tajthv Timóth csendbiztos 2 ft, Tácsik 
András kovácsmester 2 It. Soltész Emil ke­
reskedő 2 ft, Fried Jeremiás magánz.ó 2 ft, dr. 
fcarkas Balázs 2 ft. Sánta István közjegyző 2 
ft. dr. Keismann Miksa 2 ft, Schvartz Mór vá­
rosi tanácsos 2 ft. Schvarcz Móricz szabó 2 
ft. Lázár Fülöp korcsmáros 1 ft. Pokoli Jó­
zsef kereskedő 1 ft, Schvarcz Mór bádogos 1 ft, 
Klein Ignácz suszter mester 1 ft. Schvarcz Fe­
renc/ kereskedő 1 ft, Koth Adolf sütő mester 
l ft. —  nsszeaeu 64-en 20 1 ftot Írtak alá.

Midőn a fennebb elősorolt szives adako 
zásokért a legmelegebb köszönetét nyilvánítani 
szerencsénk lenne, kérjük t. szerkesztő urat, 
miszerint nyilvános köszünetünknek becses lap­
jában helyt engedni, s azt köztudomásra hozni 
méltóztassék, —  egyszersmind felhívjuk a kis- 
várdai s azon lelkes |H*lgárokat. kik adakozá­
sukat idáig elmulasztották, azt a parancsnok­
ságnál nyitva levő ivén mielőbb megtenni ke­
gyeskedjenek.

Egyebekben kiváló tisztelettel leven 

a kís-vardai önkéntes
t ű z o lt ó - p a r a n c s n o k a  ág.

Ibrány. 1875. jun. 27.
nemes lelkek' álljunk ki a gatra. 

Mar Európában • sak mi rágtunk hátra : 
Töljuk az akaiiályt. melytől nem mehetünk, 
Mi at emberiség kertelte aietunk

Catkaaai.
T. szerkesztő ur 1 A megelégedés étles ér­

zetével nyúlok toliamhoz, hogy unt oly tárgy-

melyekben Dórám társalkodóit velem, élve vi­
dáman. —  Azonban oly sajátságos álom még 
nem lepett meg mint ekkor Dórám jelent 
meg jóságos arczczal. szelíd, vigasztaló fénvü 
szemében kifejezhetlen szemrehányás tükröző­
dött. mi alatt jobbjával messze vidékeken fül 
mutatott, s a távolból begyek és \olgveken 
keresztül, felhők között, egy ágy úszott felém, 
s rajta beteg anyám szenvedő képét isme- 
rém fel.

Szemeimhez kaptam álmomban, melyek­
be könnyek szűkeitek s felébredek ! . . Min­
denáron ki akartam küszöbölni elmémből c kü­
lönös álmot, de nem volt rá erőm ; felkeltem 
tehát, hogy Istvánt felkeressem

A kunyhóhoz közeledtem, nevét kiáltani, 
de semmi szó se jött válaszul. Kunyhónk előtt 
szoktunk volt esténként tüzelni, s ott a ha­
muba ezen szavakat láttam felírva: „Kgv idő­
re elhagyóin, hogy mikor jöhetek elő nem tu­
dom. várjon meg itt."

E szavak olvasásánál, bar sokszor óhaj­
tottam. hogy István hagyjon el. s keresse fel 
Ismerőseit, nem rejthet éra el leverő megdöb­
benésemet. végtére is úgy megszoktam már 
ut, a hűséges embert, s most úgy hittem, hogy 
végképen elhagyott.

Valami sajátságosán unalmas, mondhatnám 
borzalmas van abban, midőn érzi az ember, 
hogy mindenkitől elhagyatva magánosán él egy

ról tudósítsam, mely fölött minden valódi em­
berbarát és minden igaz hazati örömöt érez­
het. Mely ha maga nemében nem páratlan is 
napjainkban, azért nagy. szép és nemes. Ön­
magát dicséri ugyan az, azonban neiu lesz 
még is hiúság az olvasó világ eliboi terjesz­
téssel, mint az áldozatnak, úgy főleg az azt 
tevőknek egy kis fényt adni, t. i. megmutatni, 
hogy az oly csekély miveltséggel s abból kiíu 
lvólag szép és nemes iránt lelkesülni nem tu 
dússal annyira ok nélkül vádolt Ibrány, a fel­
világosodás érdekében buzogni, tenni tud, ha a 
cselekvés órája ütött.

Feltűnt a fény, meg is indult a mozga­
lom, —  Gorák József. Farkas László, Szabó 
István, Szabó András, Horváth János. Berecz 
András stb. —  előkelő gazdák megértve a 
hon intő szavát s a szellemi téren is vezérei 
lenni óhajtván a népnek, jun. 20-án O l v a s ó  
k ö r t  alakítottak. Önkéntes ajánlat folytán oly 
összeget teremtettek, melyből h á r o m  lap 
azonnal megrendelhető volt. Itt azonban még 
nem állapodtak meg, hanem elhatározták, hogy 
hasznos olvasmányok megszerzésére is m egfe­
szített erővel fognak törekedni, Kisérje siker 
szent törekvésüket, A példa nagy erűvel bir. 
mihelyt a mozgalom megindult, azok is, kik 
eddig a részvétlenség köpenye alá bújva, közö­
nyösen nézték a nagy küzdelmet; látva a bátor 
fellépést, érdeklődni kezdenek az ügy iránt. 
Áldozattétel, szivjóság, sok szépnek és jónak 
szülő anyja, s az emberiségnek egyedül bol­
dogítója.

Mielőtt örvend'tes tudósításomat bevé- 
gezném, hálafohász kél ajkaimon s áldást ké­
rek koszorús költőnkkel a minden áldások aty­
jától, kezdőpontján álló társulatunkra :

„Mindenható egyesség istene!
Ki összetartod a világokat!
Engedd, hogy bármi tosznak ellene 
Vezessen egy nemes s nagy gondolat.
Hogy uemzeiünknek mindenik nyomára 
Kagyogjon ember méltóság sugara!"

Áldottak a jó  hír vivőnek lábai, áldja 
meg a jó  ég szerkesztőségedet, bog} több ily 
örvendetes eseményt közölhessen megyénk o l­
vasni szerető közönségével, ezt kívánja igaz 
barátod

/  á b o r s z k v.

C s a l á n o k .
Kormánypárti: (lelkesedve) Nézze! nézze! 

Mi olvasható eren a zászlón?
Közjogi ellenzéki: (mosolyogva) látom az 

van odairv,. ,Tamás Vecsey" (Vécsey Tamás) 
„maga is benne, hogy meg fogják e választató 
vagy sem.

* *
K orm .: I.átji-e mily szépen leng odafent 

a Vécsev zászló?
Közj. Kosz óm en! ro*z óm en! bukott 

házra tették, ez is muia'ja. hogy bukása bi­
zonyos.

• •
Párbeszéd. Ugyan komám, meg'udná mon­

dani, miért van most a kormánypártnak zó.d 
taluja ?

—  Már hogy ne tudnám! A/t a sok zöld 
beszédet akarják a/./nl jelképezni, melvlvrl « 
kormánypártot védelmezni eroködtek a n pók­
ban T sza Kálmán. Jókai Mór és a többi egé­
szén Vécaeyig.

Igaz biz az kedves komám hirtelen még 
ki se találná az ember!

—  Azt mondjak Komim, hogy nagyon 
okos ember az a Vécsey.

—  Hát biz az igaz. a/t cetk Ig j eb 
ember teheti, hogv egy jó  hivatalért a min 
küldje azelőtti elveit es meggyőződését! Mióta 
6 ia hivatalt vállalt a kormánytól, azóta ó is 
kormánypárti lett.

—  Akkor hat csak okos. de nem igaz em­
ber! No hát úgy csak hadd lelkesüljenek érte 
a mauelukok.

elfelejtett vidéken, hova nem vetődik ember, 
legfeljebb koronként egy-két. s nem ritkán 
félelmes vadállat.

Azonban szivem helyén volt. a csügge- 
dés nem vett rajtam erőt. élelmiszerünk pár 
hétre be volt rendezve. » éli kezdettem hozzá 
törődni a magános sághoz

Napok múltak el. Első napokban még 
ajkam se nyílt meg beszédre, legfeljebb egy­
két sóhajt bocsátottam az ég felé Dórámhoz 
és adtam át a szellőnek, hogy vigye el szüle­
im felé.

Elmúlt már két hét. > ekkor azon kez­
dettem megijedni, hogy végtére a beszédet is 
el fogom itten felejteni.

Szólam akartam tehát, de olv hosszas 
hallgatás után e feszito magányban szinte fel­
iem hangokat ejteni, a hosszas némasághoz 
szokva, melyet csak a patak lágy c só ite h s* 
és egy-két raadárhang '/akitott kei. z-ül. 
borzadtam az első hangot kiejteni.

Különös, de iga/, hogy ilyen e étben az 
ember megijed sajat hangjától.

Tudjatok-e, hogy akaiatlauul mire nyílt 
ajkain.

Imádkoztam !
A magánosság megérleli a lelket, mint 

semmi más. Elhagyatva érzi az ember szüksé­
gességét leginkább annak, hogy higvjon egy 
lényben, ki mindenütt jelen van. — Kiuek

S z í n h á z i  s z e m l e .

C s ü t ö r t ö k ö n ,  jun. 24-kén Felekiné 
Munkácsi Flóra első vendég felléptével adatott 
.Stuart Máiia."

A lelkesedést leírni, melvlyel Felekiné 
fogadtatott, nehéz ; beléptekor viharos „éljenzés-* 
csapott fel, miközben lábaihoz virágcsokrok és 
koszorúk hullottak. A lelkesült éljenek szűnni 
nem akartak, úgy hogy a / előadás pa, 
perezre szünetelni volt kénytelen. —  Feleki- 
nét ismeri már a magyar közönség széles e 
hazában, előadásait is annyiszor méltányolták 
már, mikép e tekintetben mi alig mondhatunk 
valami újat. - A mi őt kitűnő művésznővé 
teszi, az a helyesen és természetszerűen alkal­
mazott pathosz, melylyel mindenütt kitiinöleg 
tudja átszőni a kifejezendő érzelmeket. Éhben 
a tekintetben különösen a kezdő tehetségesebb 
színész k igen sokat tanulhatnak tőle! Nála 
egy lépés, egy mozdulat, gyakran az érzelmek 
sokaságát és mélységét jelenti ki: az álszenv- 
tul oly mesteri öntudattal őrizkedik, minőt ritka 
mü\észtől, vagy művésznőtől láttunk. -  Le­
löknie játékában az igazság culininal: ezért 
sokan, midőn egyes jelenetekben a természe­
tes hangot valóságos társalgási nyelvet hasz­
nálja, hol talán egy más álpathossal akarna 
hatást előidézni, képtelenek előadásában él­
vezni a valóságos művészet t. Különösen ki­
tűnt azon jelene;ben. midőn Erzsébet királyné­
hoz kibékülési szándékkal közeledik, s végre 
midőn kérelme nem használ, a büszke megve­
tést oly kitünöleg tuutetc elő, miszerint a 
szemlélő előtt mintegy lelmagaslani látszott, 
s midőn búcsúzott szeretteitől, egy nagv lé­
leknek elfulytott, tiszteletet parancsoló fájdalma, 
mely midén megnyugvásában enyhít, egyszers­
mind a rokonszenvet a s z ív  legbensobb idegéig 
felkölti, annyi bájjal, annyi küllemmel, hűség­
gel es igazsággal volt alakítva, mely a leg­
kitűnőbb mértékben inegcrdcliucltc a tüntetés- 
szem  többszöri kihívásokat, melyekkel a kö- 
zön>eg ot megtisztelni kedves kötelességének 
tartotta. A többi szereplők szintén igyekeztek 
a nap hősnője mellett megfelni hivatásuknak, 
különösen Yezéry helyesen alakított, azonban 
a Dalnoki tisztátalan keztyüje. egy királyné 
előtt, igen roszul vette ki magát.

S z ó  ni b a t o u. jun. 26. „Tündér ujjak" 
relekiné 2-dik felléptével. —  Helén szere­
pében Felekiné újra elragadta a közönséget. 
Alakita a e szerepben is tökéletes v o lt ; azon­
ban Huuyady Margitul se tapasztaltuk kicsiny­
nek a nagy művésznő mellett Mennevi" • 
szerepében. Yezéry (Kikliard) vauban oly ro­
konszenves alakká tette n szerencsétlen' da- 
dogót. hogy talán mások is elfogadták volna fér­
jükül nemcsak Bertha grófné (Horváth Arankái, 
kinek játékában időről időre haladást tapasz- 
talunk. Közönség szép számmal volt jelen, 
Felekiné minden felvonás után 3-szor kibivu- 
tott; a virág csokron özöne nem maradt el.

V a s á r n a p ,  Felekiné 3-ik felléptével 
„A szerelem iskolája" adatott. Gyönge mii. 
az alapgondolat sem eredeti, mindössze az 
irályról s ólhatunk dicséröleg. Az előadásnak 
nu g Felekiné művészete sem volt képes kívánt 
erdeket es elevenséget kölcsönözni. Az álom­
képek szakadozottak, itt-ott untatok, nem 
ugv. mint a „Fokiól. fokra" czimü hason ter- 

és/etii darabban. Eltekintve azonban ettől a 
'/ereploK kellő hűséggel ját-zottak, Felekiné 
Stellát több koltoi iidettsi ggel személyesít.1, 
mint amennyivel i.ö lelk ezett Kákosy annak 
megt-r< intése alkalmával. Voltak jelenetei, 
melyekben a színi utánzó művészet, teremló 
fokra emelkedett nála. Yezéry, Kónaszéki sat. 
el.;g JÓI alakítottak. Hunyadi Margit szinte jól 
alakított, hanem ezúttal öltözéke ellen van 
kifogásunk : a / egyszerű sz négetú loánvuak is 
lehet nemileg izlésteljesebben öltöznie: kivált 
1 i oly szenvedélyes szerelmi láng!a kell gyúj­
tania itn dóját, mint e darabban előfordul.’

K e d d e n. junius 9-ikén Felekiné ju ­
talmául : „Kornélia" h a 'á s o s  színmű került 
most másodszor színre. —  Ez előadásról tér- 
hiány miatt csak röviden emlékezünk meg. 
bar a kerekded előadás, különösen Felekiné 
eltagadó játéka, hosszabb méltatást igénvelne.
A közönség nem telte meg egészen a házat,

gondja el nem tárad annyi sok ezerekbeu 
Magányunkban erezzük azf. mily megnyugtató 
tudat hinni Istenben. —  A vidám társaság a 
megli tt edes beszélgetés könnyelmű zajában 
'-•k szép frázist hallottam az Istenről, vallá­
sosság* ol. de ez mind semmi, betanult szólam, 
ráerőszakolt Int mely & családi, vagy iskolai 
neveles szerint idomul. A valódi vallásosság a 
magány, az elhagyatottság gyermeke.

A magányosság a legmeggyőzőbb theolo- 
gus minden létezők és leendők közötti Né- 
tuaságaban több szellem, több ellenálhatlan 
s z ív  van, mini azon foliansok könyvtárt képező 
sokaságában, melyek Augusztinus óta e téren 
mcgalkottattak.

A mngánesságnak kérlelhetetlen logikája 
van. mely iszonyú nyugodtságában láthatóin, 
háborgó, megfoghatatlan súlyával nvomakodik 
rád. s vagy szét zu/. mint s/iklaomÍ is az in­
ban eső cse t je  bokrokat és gyönge fűszálakat, 
vagy felmagasztal oda, hol homlokodra a im g- 
istenü le s ténye száll a l á ! .  >zét zúz, ha le l­
ked gyöngébb mint a testvég, magasztal hogy­
ha lelked nagy s erős.

(Folyt köv.)



azonban a páholy színűit in telve volt. — 
Felekiné Kőről iája nemcsak kifogástalan volt. 
hanem eleitol végéig művészi fenségben tün­
dökölt. Szerepét oly mélyen szokta átérezni, 
miszerint játéka közben a különböző érzelmek 
változásánál még arczszine is változiK. —  A 
t e s t b e s z é d  különösen e s z e r e p é b e n  
megragadta a figyelmes szemlélőt. Hogy a 
többi szereplők erélyes működéséről ezúttal 
hosszabban nem emlékezünk, mentsen ki e te 
kintetben a tér szűke.

ÚJDONSÁGOK.

! Figyelmeztetjük t. előfizetőinket az 
előfizetések pontos beküldésere. hogy a 
lap szétküldésében nehézség ne merül 
jön fel

(!!!i Irtoztató azon romlás mely a műit 
hó 2ti-ikáu l ' e s t  e n, különösen a budai 
részen több milliókra menő kiirt okozott, —  s 
csak ember, mint eddigelé némileg konstatálva 
van. 400 esett áldozatul. Árvák maradtak 
minden gyámol nélkül, szüleik az összeomlott 
ház roncsai alá temettettek. vagy a hullámok­
nak estek áld zatul . . . .  Tisztelt közönség! 
Ne legyünk részvétlenek ily irtoztató romlás­
sal szemben! Nyissuk meg habár ez idósze- 
rintszűkén van is pénzes tárczánkat s adakoz 
zunk a budapesti károsultak javara! Az adakozási 
szerkesztőségünk megkezdi 3 forinttal. A la­
punkhoz beküldött penzeket nyugtázzuk s il­
letői helyre szolgáltatjuk.

©  A nyíregyházái színkörön bizonyos 
ezélszerü változtatások tétettek, melyek úgy 
az akusztikára, mint a légmérsékletre nézve 
kívánatosak voltak s czélszeriieknek mutat­
koznak.

(xi Képviseleti gyűlés tartatott Nyíregy­
házán folyó hó 20-én. 1-sö tárgy volt a Fried- 
manné folyamodása, melyben férje halála után 
kéri magát a nagy vendéglő haszonbérlete alól 
felmentetni. Indokolja kérelmét betegségével, 
kiskorú árváinak elhagyatott sorsával és saját 
tehetetlenségével. Folyamodó kérelmének hely 
nem adatván, a jogügyi szakosztály véleménye 
fogadtatott el. mely szerint a szerződési kote 
lezettség értelmében nevezett a bérlet alól 
fel nem menthető. A m á s i k  t á r g y  volt a 
kisdedovú felülvizsgálásával megbízott küldött­
ség jelentése, mely szerint ideiglenesen felfo­
gadott alapnevelő kellő képzettséggel nem bír­
ván. elbocsáttatása hozat ik javaslatba. Majd 
kt-t órai heves tanácskozás után a küldöttség 
véleménye elfogadtatott.

(r) Múlt ho 27-en tartották meg Nyír­
egyháza város képviselőjelöltjei programinbe- 
szédöket. Yidliczkai szokott higgadtságával, 
meggyőző érvelésével tárta fel hazánk szomorú 
helyzetét, jeles beszéde a másfél ezernyi né­
pet gyakori viharos éljenzésekre ragadta. Majd 
két óráig tartó beszédét lelkesült figyelemmel 
hallgatta végig a közönség. Beszéde végezté- 
vel szűnni nem akaró éljenzésekbe tört ki a 
közlelkesedés, s a párt egy része zászlókkal 
és folytonos éljenzések kozott kisérte lakására 
szeretett képviselőjelöltjét. Yécsey Tamás a 
szabadelvű kormánypárt jelöltje csekély számú 
közönség előtt, melynek egy része ellenzéki 
polgárokból állott, kiket a kíváncsiság gyűj­
tött oda. szintén hosszas beszédet tartott. K. 
beszédnek intentiöja a kereskedés volt. Ki­
mondta. hogy ö kieszközli a város javára a 
nagy kölcsönt, csak \álas/s/ák meg. S midőn 
programmjátöl beszélt, szenvelgő mestitícatióval 
az égre mutatott, jelezvén, hogy ott van a 
programúi. K.zután a szabadelvűek bankettet 
tartottak a nagy-vendéglőben, hol igen nagy 
lehetett a lelkesedés, mert a képviselőjelöltet 
a vasúthoz egy tántorgó talyigás zászló-tartó 
vezette —  és egy pár illumináit zöld tollas kí­
sérte. Azok is szépen elváltak tőle a szög­
leten.

O  Ma délelőtt 11 órakor a nyíregyházi 
közjogi ellenzők nagy gyűlést tart a szokott 
helyiségén.

(r) Úgy halljuk, hogy Kelekiné nehány 
előadásban szerencséltetni fogja a nyíregy­
házai közönséget.

í— ) Ibrany községben, mint lapunkban 
látható, olvasókor alakult e napokban. I dvö 
zöljük a derék kezdeményez' két s óhajtjuk a/ 
egylet minél gyors bb fe.v.ragz < át. Óhajtanunk 
egyszersmind, hogy megyénk mindegyik közsé­
gében vállalkozni* va aki h isóidé czélu egyle­
tek létesítésére. Az értelmiség missiója volna 
ez. m ehet ha könnye iuüen elhanyagol, 'é tk e ­
zik a közművelődés ellen.

Mi drágább .< nara n csn álA z a fejes 
saláta. iue|\ nek adagj.it még most is t i z  kraj- 
czárjávul ►/ámítják egyik umsik nyíregyházai 
vendéglőben. —  Még most is, midőn a neve­
zett zöldséget majdnem ingyen vesztegetik az 
árusnók! Nem ártatiu a vendéglős nevét átadni 
a nyilvánosságnak, mi. ha ily zsarolást gyako­
rol. bizonyosan nem is fog elmaradni.

O  Vasúti utasok beszéik, hogy Nyireg'- 
házán Közelebbi napokban három öng'llkosság: 
eset fordult e o. melyek közöl nzonhau egy sze­
rencsésen meghiusittatnit. Csodálatos f ogy Nyí­
regyházán bárom hetilap v«n s mégis c-ak nzo 
beli kó/ és utján nyerhetünk tudomást a városi 
élet ez»*n eseményeiről. (Beküldetett.)

) (  A kemecsei r. f • gjház temp ó nnb a- 
kait Audruscsik nyíregyházai lakatos készíti. 
Több oldatról halijuk ezen ablakokat meleg' n 
dicsérteim, » kinek üres ideje van, ajánljuk e 
csinos művek megtekintését, inig azok rendel- 
teU'Mik helyére nem szállíttatnak.

O  Azok a jo  sógoruk <> 'k nem akarnak 
nekünk békét hagyui! Most ismét llerren S.

Sacks et Co. zörgetnek nálunk pénzért, kínál­
ván hamburgi sorsjegyeiket. Fogadják köszöne- 
tünket a magyar postui forgalom és azon föl­
deszeink nevelten, kiket u hozzájuk intézett 
programotok és prospestu-ok „Ital gazdagon el­
látnak s z a 1 on n a t a k a ró  val .

X  Hanem már a uiagy. kir. pénzQgymi- 
niszteriumnak nem szavazunk köszönetét azért, 
hogy a zalaszentláazlói zárda újból L-lepitésére 
sorsjátékot engedélyt zett. Gn itemala köztársa 
ság még a létező kolostorokat is bezáratta a 
múlt évben, a magyar miniszter pedig ott is a 
patronust játsza. hol arra semmi szükség Vagy 
tálán a z.irdaépités is a s /. a b a d e 1 v ü s é g 
követelménye?

1 | Az élezés ember Yincke közelebb
elhunyt porosz képviselőről írja az „Igazmondó," 
hogy midőn mint kiskorú rokonai gyámja, 
gyámi számadását a gyámhatóság elé terjesz­
tette. ez azon nehézséget támasztotta, hogy 
múlt évi számadásában egy viselős kocza sze­
repel, a jelen évi számadásban pedig semmi 
szó nincs a malaczokrúl, tehát hová lett azok? 
Yincke azt válaszolta, hogy a malaczokot, mi­
helyt napvilágot láttak, megette az anvakocza. 
s ezen vakmerő tettéért komolyan kérdőre is 
vonatott, azonban makacs hallgatást tanúsít 
e tárgyban. Ha szabad a gyámnak véleményt 
adni a kocza bűntettének indokáról, azt hiszi, 
hogy azért falta fel malaczait. mert biztosítani 
akarta azokat, hogy valaha g  y á m b a t ó s á g 
kezei közé ne kerüljenek.

( -i A nap hősei ez idő szerint a pénz­
ügyőrök a vidéken. Hogyne! mikor most mé­
rik fel a dohányaival beültetett földterületeket, 
és munkálatuk beterjesztése után egy kevés 
pénzmagra tesznek szert a dohány term elők! 
Azaz. hogy tehetnének csak, mert valószínű­
leg nagy részüktől azonnal lefoglalja a nye­
rendő előleget az a csúnya adóhátrány.

i ) A cseresznye idény nagyon rosszul 
sikerült ez évben. —  Kévéi is termett e köz 
kedvesség!! csemegéből, aztán a mi termett is 
nagy részben élvezhetlen. Hanem azért az apró 
emberek minden feszélyezés nélkül fogyaszt­
ják. gondolván, hogy az a kis „izé" épen nem 
árt az egészségnek!

( =  > Nagy egiháboruk voltak mostanában.
A villám ugyan környékez bennünket. —  He 
még erősebben környékezi erszényünket a la­
pos guta. Bégen láttunk ilyen pénzetleu vi 
a-"t !

Rétközi mozgalom. Lecsüggeszte:t 
fővel, haragos arczczal politizálnak a vidéki 
aty afiak, mivel hazafias érzületüket élesztgető 
trakta, nem fizeti őket polgárjoguk gyakorlásá­
ért. Egykedvűen mondogatják, mit ér az az 
egy párt. hiszen ott nem lehet buktatni senkit. 
F.ii legalább nem megyek szavazatra, düruiögi 
busán a szomszéd. Addig inkább kapálok. Nem 
adnak ott semmit! így áll jelenleg vidékünk 
hangulata

(!) luniális falun. A gyulaházai r* f. egyház 
elöljáróság által jun. 27-én tek. id. Mező Péter 
ur szoloskcrtjében. rendezett tavaszi mulatság, 
átalában jól sikerültnek mondható. A kellemes 
tiszta idő, s a mulatság rögtönzöttsége daczára 
is szép szátnu közönség, valamint az ügyesen 
készített tánezhelyiség —  hathatós eszközlöi 
valának a derült vig kedvnek. —  mely e 
falusi vigalmat jellemző. A ó»> négyszeg öl 
nagyságú sátor esti — 1U órakor telt meg
tánezosokkal. s a közönség csak hajnalban tá­
vozott. A szépségek közül tek. id. Mező Péter 
ur leánya a bájos Mariska kisasszony, mint 
bálkirályné, valamint Kvva Erzsiké és Evva 
Ilona kisasszonyok. mint kitűnő tánezosnők 
versenyeztek az egész díszes hölgykoszoruban. 
az elismerés babérjáért. A kisvárdai ifjúság 
jelen volt néhány tagjának tánezra lelkesítő 
magaviseleté szintén dicsérő elismerést érdemel. 
Tűrhetően kényelmes berendezés, előzékenység, 
nők. férfiak részére Ízletes étkek s italokról, 
nemkülönben jó zenéről való gondoskodás di­
csősége méltán megilleti a rendezőséget. Tiszta 
jövedelem !»s frt. —  ('zóbel Imréné ö ndtsága 

frt. tek. Pataky Árpádné ő nagysága 3 
frtot küldöttek be. Szóval elmondhatni, hogy a 
gyulaházai juniális egy kedélyes falusi mulat­
ság volt. F.ngedje Isten, hogy jövőre is, ily jó 
kedvűnkben szerezzünk az iskolának némi jöve­
delmet. Egy jelen volt.

(!> A Miklosy színtársulata első rendű, 
színművésznőjének, a nyíregyházai szinpártoló 
közönség kedvenezének a kedves Sz. H u- 
n y a d y Margit a szunynak jutalomjátéka ked­
den, julius f'-dikán leend. Ez alkalommal elö- 
adatik a „Krakkói barátok". Bákosy Jenőtől. 
Előre is megvagyunk győződve, hogy nemcsak 
Nyíregyháza közönsége, hanem Szabolcs várme­
gy e összes intelligentiája is lerovamlja azon 
kötelességet, melylyel Szabolcsmegye szülötté­
nek és a jeles művésznőnek tartozik. Ha Hu- 
nyady Margit művészetére gondolunk, akkor 
meg vagyunk győződve, hogy a telt ház nem 
fog elmaradni.

—  Pályázat. A , Közlekedés" posta, táv­
írda és vasúti szaklap szerkesztősége által, a 
posta, távirda és vasiiti szakma köréből a kö­
vetkező pályakérdések tűzettek ki : I. A p o s ­
t a  i s z a k b ó l : * )  Fejtessék ki a postai 
díjmentesség által okozott tetemes postajöve- 
dfki megcsonkításoknak mikénti ellenőrzése s 
fejtessék ki. miként lehetne a díjmentességet 
beszüntetni ? h) Mutattassék ki. mi okozza a 
naponkint tapasztalható közönyösséget szak­
mánk iránt s sz idegenséget a tisztviselők 
közt V ci Miként lehetne a fennálló postahiva­
talok kisebbjeit beszüntetni, a levelező közön­
ség hátránya nélkül. II. A t á v i r d a i s z a k ­
b ó l .  a) A távirdai közép állomások bekap­
csolása három féle módon történhetik, melynek 
jellemzője : az egyszerű,- a kettős- s az egy­

szerű két munkaponttal ellátott billentyű. Dol­
goztassanak ki közép állomási tervezetek, e 
húrom mód szerint, b) Lehetne-e oly gépet 
vagy készüléket szerkeszteni, mely a villany 
folyamot önmaga, minden emberi közreműkö­
dés nélkül szabályozná és mindig egyenlő erő­
ben tartaná? c) Mi okozhatja a sürgönyök el- 
késését. megcsonkulúsát vagy értelmének el­
ferdítését ? 111. A v a s ú t i  s z a k b ó l ,  a)| 
Hogy és mily segédeszközök alkalmazása mel­
lett volna legczélszerübb az. elfutamodott ko­
csik megállítása, — tekintettel a vonal és az 
állomási szolgálat viszonyaira. — legbiztosab­
ban elérhető ? b) Minő készülékil váltó tár- 
czák lennének a legczélszerüebbek, tekintettel 
alakúk, színük, kivilágításuk, úgy nemkülönben 
az idő befolyására és egyébb a közlekedési 
szolgálat végrehajtásánál akadálykép gyakorta 
előforduló körülményekre ? c) Miként s mily 
módon lehetne távirda s haranghuzal mellő­
zése s a közlekedési biztonság teljes megóvá­
sa mellett, késett vonatoknál, azok meneszté­
sét olykép szabályozni —  határozott eljárás­
sal, — hogy az utórangu vonatok tömegest 
késése elkerültethessék ? —  A pályamunkák 
beküldésének határideje —  í. é. szeptb. 30-a. 
Az 1, II. III, pont alatti a) kérdés leghelye­
sebb megfejtői egyenként egy 20 francos, — 
a b) alattiak egy darab magyar aranyat, a c) 
alattiak 5 o. é. irtot nyernek ; az itt emlí­
tett kérdések második helyre ítélt megfejtői 
dicsérettel fognak kitüntettél ni s a pályamun­
ka közlésekor a „Közlekedés" 25— 25 példá­
nyát nyerik A pályamunkák legfeljebb 3 
ivre terjedhetnek, idegen kézzel Írva s jeli­
gével ellátva legyenek. A jelige a szerző ne­
vét rejtő külön borítékon is fel legyen jelölve. 
A b í r á l ó  b i z o t t s á g  t a g j a i  a p o s ­
t á t ó l :  Iíadich Gyula, Nonütny Yincze, C’sá- 
ky Géza. Schusztler János ; a t á v í r d á t ó l ;  
Neumann Soma. Sztupka Antal. Fábrv Frigyes; 
a v a s ú t t ó l :  Majorszky Alajos. Balogh Jó 
zsef és Korény Ágoston. —  A pályamunkák 
vagy egyébb felvilágosítást kérő levelek Ba 
lás Sándorhoz a „ K ö z l e k e d é s "  szer­
kesztőjének (Budapest, V ili prater utcza ‘J-ik 
sz. a.i küldendők.

N y i r f a l o m b o k .
xx.

(Dicsérik a Sóstót, — menjünk oda! Kicsoda az .édes*? 
Az oksó hasár. A harapós ember hatalma Mi a hazi-

k legnagyobb sérelem? Alterum tantermi). A l**g- 
derekabb asszony. Lépvessző. A Sóstó levegője, útja. 

lakszoliái, tava, sétánya. Ha a harsak szidnának !)

Soha-soha ennyi dicséretet, mennyivel a 
Sóstót elhulmnzzák azok az újságírók! Egyik 
ózonnal telített levegőjét magasztalja, másik a 
vendéglős Ízletes étkeit és zamatos borait, har­
madik a szikviz csodás gyógy hatását. No any- 
jo k ! gyfllt-e *«k pénzed a tejből, vajból, túró­
ból, ZM'iidiczéböl, t jásból. zöldségből, dohány- 
palántból? Keresd csak elő szaporán azokat a 
rongyos bankokat, én azalatt fogatok » menjünk 
a Sóstóra Tudod „é d e s " ! te gyakran panasz- 
kodol fejfájásról, csuzról, küszvényről . . . no 
ne neheztelj őszinteségemért, hiszen senki sem 
hallja! . . . magúin is nem egyszer érzem, 
hogy bizony régen \ olt már az. mikor még 
atugiottam a „száz tii hosszát" a Itázigoud- 
ból is bőven kijutott osztályrészünk, keressünk 
hát gyógyulást, üdülést vagy legalább szórako­
zást a fürdőben! Mit mondasz? hogy egy fillé­
red sincs? Mondhatom, szépen vagyunk! Á t­
kozott 27-krajczáros boltok! szentül tudom, 
hogy ezek varázsolták el az „asszonytól" a 
majorságból gyűjtött pénzt, melyet különben 
miskor oly gondosan inegkiiporgatott. Hm hm! 
Lant ilyen furfangos a ném et! Divatból kiment, 
állott, elavult, tartattam kelméit hitvány dih- 
dáh ániczikkeit ungv billióval kiirtoli az újsá­
gokban. jóidig kuijongnt milyen jók. milyen 
czélszerflek. milyen olcsók, hogy végre meg­
szedni a gyarló fehér nép fejét . . .  no r-ak 
hatnat Nyíregyházára. Kálióba. Kisvárdába. Ita­
tó, ba vásároljunk az olcsó boltból, mert még 
el Lalái fogyni a készlet, pedig már szomszéd- 
asszony is vett ott mindenfélét és igen meg 
van vele elégedve, komámasszony ott látta el 
mind a három eladó leányát nyári kelmékkel 
s nem győzi eléggé magasztalni vásárlását, de 
még ráilsiné is ia ki pedig első delnő a vidé­
ken!) temérdek holmit rendelt meg az olcsó 
bazárból s azt beszéli, hogy oly potom áron. 
milyet alig lehet képzelni. így sípolja el pén­
zünket a furfangos német! . . . Bizony anyjok! 
(most már nem „é d e s " !) ha neked nincs, ne­
kem sokkal inkább nincs pénzem, mint a diák 
mondja „egy árva fillér sincsen tarsolyomban"
. . tudod, mostanában járt itt az a haragos
ur. ki megczáfolja gyakran a régi közmondást 
is: ,wn nichts ist. dn hat dér Kaiser sein Becbt 
verloren." vagy szabadon fordítva „a hol semmi 
sincs, ott az ágyúgolyó sent talál semmit" . . . 
emlékezel reá? hogy ne! hiszen úgy odabe­
széltél az ipsének, hogy alkalmasint most is 
ecetig a füle ékesszólásod harsonájától, mit 
egyébiránt bölcsen cselekedtél, hogy meri ő 
kelme a te duzzadozó. termetes és inéltóságos 
kinézésű párnáidat, dunnáidat foglalással, ár­
veréssel fenyegetni, hiszen már ennél nagyobb 
sorelem nem lehet egy házinnnek, egy igazi 
magyar asszonynak . . .

Hanem hát más a kérdés most, — je le ­
sül: hol veszünk pénzt a fürdőzésre? Eh, van 
megyénkben vagy hét pénzintézet, majd csak 
könyörül rajtunk valamelyik . . .  és ha nem: 
bizonyosan találkozik valami „irgalmas samari- 
tánus" a ki kölcsönöz egy pár nagy bankót, 
„álterum tánterum" kamatra (mint a mai diá­
kok mondják —  elég görögül) vagy is magya­

rul szólván: százas perczentre . . . Hogy mon­
dod „angyalom" ? Hogy nem jó az a kölcsön, 
hogy vissza is kell azt fizetni, hogy van még 
nehány forintocskád tartalékban s elég lesz az 
két három heti idözésre a Sóstón, kivált ha 
takarékoskodunk? Uh édes. kedves egyetlenegy 
feleségem! nincs több olyan derék asszony, 
mint te. széles e világon, bizony bizony te 
vagy a nők közt a legbájosabb, legkedvesebb, 
szeretetre legméltóbb teremtés, mily boldog 
ki ily gondos Márthat, ily drá^a gyöngyöt, ily 
fejedelmi kincset érő gyémántot magáénak ne­
vezhet. édes aranyos tubuskám . .  .

(így szoktuk megfogni a nőket a hízelgés 
lépvesszőjével. . . )

*
No most egyszer igazuk van (legalább 

részben) az újságíróknak, —  a Sóstó valóban 
szép és kedves hely, dísze és kimagasló fény­
pontja a mi homokbuezkás, porviharos pátriánk­
nak. Levegője üde, balzsamos, mint a fensiki 
tájé, sőt talán még (mint a fürdőorvos mond­
hatná) előnyösebb is a hegyi légnél, a mennyi­
ben nem oly éles s kevésbé van kitéve az 
időjárás szokásos szélsőségeinek s nehány 
perez alatti szeszélyes átalakulásának . . . múlt 
években is csodálkozva kérdezte tőlünk egy 
Xathánson nevű kolozsvári születésű angol 
polgár a sóstói állomásnál: miként lehet jár­
vány Nyíregyházán, holott fekvése oly pompás 
és egészséges? — Szekérutja az árnyas erdőn 
át be a városig, nem egy fürdőtulajdonosban 
gerjesztene vágyat és irigységet, és ha külföl­
dön volna, ha —  tegyük hozzá —  a kényel­
metlen és boszantó homoktalaj helyett (hogy a 
Klinker —  és Mac-Ádámféle burkolatot nem 
említve, szerények legyünk óhajainkban) leg­
alább olyan poronddal láttatnék el, mint a vá­
rostól az indóházig vivő chaussée, —  azóta 
bejárta volna hire fél Európát, a minthogy e 
kitüntetést meg is érdemelné festői szépségé­
vel • • • Lakszobái egészségesek s jobbára 
megfelelnek a kor igényeinek. —  Tava érde­
kes látványt nyújt a szemnek csillámló fényé­
vel, lenge babfodraival, a vizi madarak ezrei­
vel, s a csólnakázás versenyével. —  A vendé­
get csicsergő madárdal ébreszti szendergéséből 
s ugyanez sző édes. tündéri álmokat fáradt 
szentpilláira. —  Sétánya díszes és megnyerő 
külsejű . . .  a virágágyak és csoportozatok, a 
díszcserjék és bokrok az ős tölgyfák között az 
inspektor művészi Ízléséről és ügyes rendezői 
tehetségéről tanúskodnak . . .  itt egy salvia 
argentea-tömh bolyhos ezüst leveleivel, melye­
ket vérpiros apró virágok szegélyeznek . . . 
amott felséges petúniák, szingazdag erfurti és 
angol cheiranthusok, páratlan tüzü phloxok, 
meglepő szépségű verbénák, cineráriák. salpi- 
giossisok, szegfüvek, rinniák . . . több ponton 
magas törzsre oltott és törpe rózsák különböző 
válfajokban és kitünőleg szépek (a mint tudo­
másunkra jutott, a múlt évi majális estéjén 
meg is ajándékozta magát valaki nehány pél­
dánynyal — hiúban állott ott oldalvást, mint va­
lami virágőr. a hatalmas canna indica kard- 
alakti leveleivel). . . hát még azok a gyönyörű 
öreg háisták a vendéglő keleti oldalán, melyek 
oly barátságosan, oly elodázhatlanul hívogatják 
a tikkndr vándoit. hogy pihenjen egy kissé 
szellő* loiuhsátoi uk árnvában . . . virágiási 
idényükben valami csodás ifjitó életlehet árasz­
tanak körit vezetők re . . rsüiides holdsugáros
esteken felniről Lima ö magassága csillagos 
uszályával, alulról a lámpafény á lu l világítva, 
a legprozalbb emberben is magas régiók fönsé- 
gos költészetet, a leg>ivátabb lélekben is a hit, 
remény, szeretet magasztos eszméjét ébresztik 
fel s gyulasztják lángra . . .  és ha szólhatná­
lak. annyi regényes kalandról, annyi remek és 
hadar szónoklatról, annyi honfibúról és hazafias 
lelkesedésről, annyi szikrázó és tompa, esetlen 
éleiről, annyi dupla ki étáról, annyi hamis haj­
ról és festett arczról. annyi lázas szívdobogásról 
és meghiúsult reményről, annyi kedélyes mu­
latságról és botrányos krónikáról, annyi meg­
zavart házihékéröl, annyi ügyes és ügyetlen 
táne/osrol, annyi üres bókról és hazug szerelmi 
esküről beszélnének előttünk, a mennyi aligha 
van az összes világirodalomban . . .

— I  — J.

Szerkesztői üzenet

As imregi barátnak Jönni fog alkalmilag. — „A 
« é p  nlAh leány. “  Rendkívüli elfoglaltaUaunk miatt meg 
nem olvashattuk el. Azonban előre ia mondhatjuk, 
hogy a azerkeaztőaégnek a nevet iumemi kell. a—nak 
K— „Ny* bogár*! . . . .

Felelős szerkesztő: l u k á c s  Öd ö n . 

Pénztáritok : Vitéz Mihály.

Árlejtési hirdetés.
Az orosi ref. egyház uj fatornyot 

építtetni szándékozván, a munkabérre f. 
évi julius hó lh-nak d. e. 10 órájára ár­
lejtést hirdet.

Helyiség az orosi papiak.
Az áriejteni szándékozóknak elííle- 

gcsen is tudomás >krr hozatik, hogy az 
anyagokat az egyház szolgáltatja és a 
tervrajz az árlejtéskor fog felmutattatni.

Az egyház megbízásából
Bentek Pál,

refom. lelki pásztor.



H I R D E T É S E K :

P O L L A K
újonnan nyitott

27 kros
egyetemes árucsarnokában Bécs Mária- 

hilferstrasse I.
a legszigorúbb jótállással a / aruk legújabb 
minőségéért s valódiságáért, s nagybans ki- 

tsinbeu kaphatók
Gyapjuruha-szövetek

mindig a legfinomabbak és divatosabbak 
minden színben, sima. csikós vagy koczkás 
még pedig Lüster. Rips s Diogenalplaid 
kelmék, egyszínű és caricirozott scott plaid- 
kelme; legújabb és legszebb őszi és téli 
IIV  « » ■ * « ■  I  - flfl I  ■
(Wattmol) s legújabb nordpol kelmék, diva­
tos ruha bárdiét. eosmanosi perkai. Cre- 
too. török piqué hálóköntösnek. kék, barna 
s fehér sinór és flanel barehet. rumburgi, 
hollandi éskészitetlen sziléziai fonalvászon, 
házi- s bőr'vászon színes és virágos czicz- 
mouslin és esipke-függönyök, atlasz-gradl. 
szives ágynemű, vászondamaszt-törölközők, 
matráez és dívám gradl. chiffon 5/4 és * 4 szé­
les, selyem é- kásmér nyakkendők, hosszú 
és rövid harisnyák, keztyük, vászon és ba- 
tiszt zsebkendők, csipke, selyem és bársony 
szalagok mindenféle színnel és szélesség­
gel stb. és számos ezer egyébb tárgyak. 

M in d  c * a k

2 7 k r a j c z á  r.
A szétküldések utánvét mellett azonnal 1 

lelkiismeretesen teljesítetnek. Mustrák és 
árjegyzékek ingyen és bérmentve.

•  I á .

2 7  k r é r t
röf, darab s pár számra, szigorú j ó t á l ­
l á s s a l  az áruk legjobb minőségéért és 
nagyban és kicsinben áruitatnak

Gyapju-ruhaszövetek,
mindig a legfinomabbak és divatosabbak 
minden színben, sima. csikós, vagy scot cá­
riéul még pedig Lüster. Rips. Diogonal
piáid szövet, egyszínű és skéit modorú 
plaidkeline. s a legújabb s legszebb őszi 
és téli

Xordpul-l'liiiK'll
(Wattmol) és a legnehezebb uj nordpol 
kelmék, divatos ruhabarchet. eosmanosi 
perkal. ereton török háló-köntösnek, piqne, 
kék. barna és fehér sinór és flanel barehet, 
rumburgi, hollandi és készitetlen sziléziai 
fonalvászon. házi- sbörvaszou, színes és vi­
rágos eziez. mouzlin és esipke-függönyök, 
atlasz-grandi, színes ágynemű, vás/.onda- 
niaszt-törölközök, matráez-és díván grandi, 
chitlhu 14 s * 4 széles, selyem s kásmér nyak­
kendők. hosszú és rövid harisnyák, keztyük, 
vászon- és batiszt zsebkendők, csipke, se­
lyem és bársony szalagok mindenféle szín­
nel és szélességgel, több ezernyi más tár­
gyakkal egyesegyediil kaphatók a szilárd 
hitelűnek ismert legidőib s legelsöbb ala­
pított

27 kros
i i  r  i i  c* n  i i  r  i i  o  k  l» ii  ii

Mécsben, Kiirt ne rstrasse 34.
(Bürgerspital-Qebiiude.) 

Megrendelések utánvét mellett pontosan 
es lelkiismeretesen: mustrák es árjegy­

zék ingyen (29— 30)

Újonnan élvezett úruozikkek

a 27 krajezáros
első bécsi

K A R T O N F E S T Ö  G Y Á R I - R A K T Á R B A N .
Helyiség: a nagydebrecxeui utezán levő Kerekréty-féle uj házban.
Találhatók különféle csikkek, melyeknek minősége- és szilárdságáról minden­

kor kezeskedünk, egyenlő árban

S B ?  k l ' J f t  v » l
válogatva darab-, rőf- és páronként kaphatók.

JIP K ü l ö i i ö s l u d o i u i Í H u l
Legújabban Becsből érkezett legfinomabb divatosabb, tavaszi 

s egyéb kelméinket ajánlhatjuk.

Tessék meggyőződni személyesen.
Kz üzlet választékban m ég a bécsi bazárokat is túl haladja ! 
Szives pártolást kérve, maradunk teljes tisztelettel.

bécsi első
kartonfestő gyári raktár

(15— ?) Nyíregyházán, nagydebreczeni utcsa, Kerekréty-féle nj házban.

Hirdetmény.
A beküvetk *ző képviselő választás ideje 

alatt előfordulható izgatás és törvénytelen cse­
lekmények. rendetlenségek elhárítása, a a tör 
ténhető rendel len ességek és a törvénybe ütköző 
kihágásoknak törvény értelmében! megtoroltat- 
hatása tekintetéből a nagy méltóságú magyar kir. 
belügy minisztériumnak 20,750. se. rendelvénye 
szerint a váménak minden rendű lakossága ar 
1874. évi X X X III . t. ez. 96. és 101. §  bán fog­
lalt intézkedésekre oly kijelentés mellett figyel­
meztetik ; miszerint azon ' gyén, ki a választó­
nak vagy családja valamely tagjának azon czél- 
ból, hogy bizonyos je le ire  szavazzon, vagy ne 
szavazzon, vagy a szavazástól tartózkodjék ; —  
vagy mert valamely jeleltre szavazott, vagv nem 
szavazott, pénzt, pénzértéket vagy más előnyt 
ad, vagy ígér, vagy a*t valamely előny elv Hú­
sával fenyegeti, a választói lógnak 3 évre felfűg 
gesztésévol t> 1000 írtig t i jedhető bírsággal, —  
vagy 6 hónapi fogsággal büntetendő.

Ugyanazon áron büntetés alá esik azon vá­
lasztó, a ki a neki, vagy tultávál családja tag

jainak a jelen törvény $ aiban megjelölt czélból 
pénzt pénzértéket vagy más előnyt elfogadott.

Az előljárósági tagok ezúttal utasittatnak. 
mikép szigorúan őrködjenek a felett, hogy a vá­
lasztási törvény rendeletéinek minden irányban 
érvény szereztessék.

Kelt Nyíregyházán 1h75. évi juniu-s 30.

0 - )

Krasznay Pál.
polgármester.

Lakváltoztatás.
Horovicz Jakab nyíregyházai köz- 

és váltóügy véd tudatja ügyfeleivel és is 
merőseiveí, hogy lakását jul. 1-ső napjá­
tól kezdve az orosi utezán levő Teuseli- 
féle házba a m. kir, postahivatallal szem­
ben tette át.

( 1- 2)

J&T 2Ö 22 24 v ő  27 kros eladás. ^

tm r
¥ Budapesti nagykereskedői bizonióoyi raktár %

K A  X  Z  T „ t v
Kubilczinö-féle házban. (íredik és Tester-féle ezukrászdának átellenében.

Van szerencsém a nagyérd. közönséget ezennel tudósit-uii, miszerint ti
egy Pesten székelő, egvike a legnagyobb és legjobb hírnévnek örvendő kézmii

X árus nagykereskedő ezé.- he! v beli bizományi raktárával bízattam meg. fi.
9 Azon kedvező helyzetben vrgvok bogra  t. ez. vevőimet, akár nagyobb 4 -

akár kis'bltpzeiü véteb-knél elv kedvezoo nvekb u részesi hetem, a minőket
itt helyben senki s' tii nyújthat guzd '” választékú inindenu-mú inba. t'iig-
göny es nadrágszövetek. < ’r.-t n. M< ussi-lm. ILltisle es minden színezetű fián-
czia ing. Pét cári. — \ y 7 / 4 szeb-ssegü ( ’biHon vásznak, fonal, hollandi creas
es pamutvásznak. — mnob n színezetű páni thajnak való ezó-ma kaiuivásznak.
tói ülkozo s tái. vérkeud k. frauezi* M"ti--elin és ai g 1 fon ni kendők, f  In t s

Tt* színes vászon zs bkendok, f.-liec sszu.es bsrk. tok. Ih ü sim .í - , szalagok é. c
még inas többféle át tikkal dúsan tel-z. rclt r tktá; amniid pedig tnii.den Ii /zám '
intézett megrendelésnek azonnal megfelelhessek.Tt A midőn még kérném itt jegyzett árakból azon meggyőződést -/. ~
rezni, hogy velem senki sem ál.hatja Illeg a versenyt, nagybecsű látogatása: TT

L

kikérném egyelőm a legszilárdabb kiszolgáltatási- I biztosőoru és ki. . /
tisztelettel maradtam.

A nagyérdemű közönségnek. 
Nyíregyházán, 1875. óv február hóban. É■ A'ázatos s,."Igája.

a (O-O, w A T 7j T.

20 22 24 2ö 2  7 kros eladás.
—

Követválasztási lobogók
gyapjú és selyemszövetből

nagy hetim  t e l i m Ital
bárminő nagyságban es mennyiségben

minden dnln megrendelhetők

és a legjutányosabb áron
kaphatók

Swoboda József
kereslet dóséin n 

Debrecteiiben a „Fehérló* 
vendéglő mellett.

Hirdetmény.
A nyíregyházai választó kei üld központi 

választmánya részéről a t. ez. választó közön­
ségnek tudomására jutUtik misserint ó apostoli 
kir. felsége május 29 rő| kiadott királyi meg 
hivó levele szeiiat az országgyűlés t. év augusz­
tus 2K-ra Pestre össz-d.iva. a képviselők megvá­
lasztása megrendc lévén, a m. k. belügyminisz­
térium az 1875. évi X X X IX . t. cr. I *ő és 
az 1874. évi t. ez. 56. jj sa alapján 25,333 számú 
leiratával az átalános képviselőválasztások ha­
táridejét

július l-től 10-ig terjedő határidőre
kitüzetvén. — a központi vél. ezen kerületre a 

képviselő választ ás napját

folyó hó julius 8-ka d.e. 8 órára
a rnru»hni nt/rtirnrn 

kitűzte, s választási elnökül O LÁH  AN TA LT, 
hely. elnökül HUFFMAN A DOLb'C »T. választ. 
j.gy«(5Ul SÁRV l'A l.T . belv. jre v*.'ül ifjú 

M A LK hK  K A li' iLY T megválasztotta. 
Mely intézkedésről az idéze t törvény 62. 

íj sa értelmében, midőn a t. ez választó közön 
bég értesittetik, egyszersmind a folhi»-.tt tör 
vény 68. ; -nak megtartásé:... m-lvszerint a v< 
(tisztásnál fegyveir l vagy bottal nem szabad 
megjelenni, ezut a 1 figyelni' ztetik.

Kelt Nyíregyházán. 1 ^7 .  év június hó. 
9 én tartott kózp. választmányi ülésben.

Árverési hirdetmény.
\ n. káliói kir. járásbíróság telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, miként Fekete 
I nnna \ollandt Andrásué felperesnek Káliay 
M iki"' .d|" re - elleni végrehajtási ügyében utób­
bitól végrehajtás alá vont s a  kis-káilói 7 i  . . -
N. Kallói l')2 't v/. tjegyzokönyvben foglalt ingat­
lanok e folyó 1*75. évi julius 20-ik napján d. e. 
9  órakor ki>-Kallóban Káliay Miklós házánál 
tartandó nyilvános árverésen a legtöbbet ígérő­
nek elfognak adatni.

Árverési feltételek következők: 
líánompénzül lo 1*, vagyis a kis-kállúi lói 

tokra ■Jö'.iT. a N.-Kallói birtokra 330 ft teeml i«\ 
A vételár 3 részletben és pedig az első a 

leütéstől 3 ho. a második C hó, a harmadik 9 hó
í t  l e s z ................... •/. kamataival a N.-KáUói

kir. jbiróságnál lefizetendő.
\evo a birtoknak azonnal használatába lép, 

a tkünyvi átírás azonban csak a vételár teljes le­
fizetésével eszközölhető.

A jelzálogos hitelezők felszólittatnak. mi­
ként a vételár felosztása alkalmával leendő kép­
viselt e to o k  végett e hatóság székludyén megbí­
zottat rendeljem k s azok nevét és lakását az el- 
adas g jelentsék Im*. ellenkező esetben hivatalból 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni, —

Lgvidojüleg felhivatnak mindazok ia, kik a 
I regrehajta-alatt álló ingatlanok iránt tulajdoni 
• vagy más igényt vagy elsőbbségi jogot érvénve- 
I sithetni veinek, igény keresetűket e hirdetmény' 
j közzétételi nek utolsó napjától számítandó 15 
nap alatt, habár külön értesítést nem vettek is 
—  nyújtsák be.

Kelt N -Kalló, 1875. évi jun. 8.

linu^ay.
kir. aljbiró.

Krasznay Gábor
elnök.

(3 — 3)

Sary Pál.

Tudósítás.
Szem- és fiilbctcgek, kik 

tanácskozás végett Budapest - 
re utasittatnak, bizalommal 
loriliilliatnak

Dr. Grosmann L.
kórházi főorvoshoz József tér 1\. sz.

(1 0 -2 0 )

Kiadó fák.
1 >ro»i t rd inön uj?y 2<»0 öl fialni l.i- 

rószelt kurta öl tűzi, mint több öl hosszú, 
dohúiivállúiiak való fa, eladó.

Az elsőnek ára helyheu fiz, az u!ó:.- 
hinak huszonöt forint.

A venni szándék zók értekezhetuek 
nálam ( Írotton,

Kállav KIhiI.
í i — -  i

Debreczen, 1875. nyomatott a ró«zv. tára. könyvnyomdájába!!.
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